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FUNKSJONER | FEATURES

2%

Oversilkt
energiforbruk
Overview of energy
consumption

Lag dine egne
smarte ukeplaner
Set up smart
weekly plans

(M

Smarthus
integrasjon
Smarthouse
integration

Miljo

Environment

YR\

~\
°

WIFI termostat
WIFI thermostat

595

Beskyttet mot
overoppheting
Overheating
protection

353

Gulvbeskyttende
varmeskjold

Floor protecting
heat shield

/3

Veltesikring
Tip-over
switch

VIKITIG! | CAUTIONS!

Driftstemperatur: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
Luftfuktighet: S% ~ 90%RH, lkke kondenserende

Operating Temperature: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

Operating Humidity: 5% ~ 90%RH, Non-condensing

-
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KOM IGANG!

| GET STARTED!

1. Last ned ADAX WI-FI app
Download ADAX WI-FI app

ailahle on the
D App Store

09:43 il -

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. Velg produkt
Select product

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >
(=R Heater wifi

®ir A +bluetooth 2
(@ .
N Smart plug wifi >
o +bluetooth
o)

Heater free standing 3
"Vilje"

3. Sett i stiklkontalkten og sl3 pa
Insert into the socket and turn it on

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

4. Sett ovnen i tilkoblingsmodus.
Folg videre instruksjoner i app.

Set the heater in pairing mode. Follow
the on-screen steps to finish setup.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

g

N
O@

(@

Mer informasjon:
Se i app: Konto/Q&A

More information:
View in app: Account - Help/Q&A

ADAX AS
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TERMOSTATFUNKS)JONER
THERMOSTAT FUNCTIONS

Rodt lys indikerer at
ovnen er operativ

The red light is on when
heater is operating

Bekrefter dine valg.
Hold knappeninnei 4
sekunder. LED-lampen
blinker blatt - og du er
klar for installasjon.
Hold knappen inne

i 8 sekunder.
LED-lampen blinker
blatt. Ovnen nullstilles
og settes tilbake

til fabrikkinnstilling.
Confirm your selections!
Press button and hold
for four seconds.

The LED-indicator

then flashes blue and you
are ready for installation.
Press and hold button
for eight seconds.

The LED-indicator
flashes blue.

The heater is then reset
to its factory setting.

Display viser onsket
temperatur
Display showing
desired temperature

22°

Blatt lys indikerer at
ovnen er koblet til
ADAX WiFi-app

Blue light. Your heater
is connected to the
ADAX WiFi-app

Styrehjul for
justering av
temperatur
Thermostat wheel
for temperature
adjustment

AV/PA knapp.
ON/QFF-button

Art. nr. 62208
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XAPAKTEPUCTUKMU | FUNKCE

2%

NHpuKaTop 33

KOHCYM3UunATa H3 eHeprusa

Prehled spotreby

3apasanTe YMHHU
cepfMUY4HU NNaHoBe
Nastavte si chytre
tydenni programy

(M

UHTerpauyusa B
YMH3 KbL3

YR\

~\
°

WIFI TepMocTaT
WiFi termostat

Integrace do chytré domacnosti

595

3awumTa oT
nperpsBaHe
Ochrana proti
prehfati

353

TonnuHeH Wwur,
npepnasealy nona
Tepelny stit chranici
podlahu

/3

U3KknoYBaTen npu
npeobpbLyaHe
Spinac pfi prevraceni

NPEAYNPEXKOQEHUA! | UPOZORNENI!

PaboTHa TeMnepaTypa: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

P360THa BNa)KHOCT HA BBb3[YX3A: 5%~90% OTHOCUTENH3
BRa>kHocT, 6e3 KoHAeH3aLms

Provozni teplota -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

Provozni vlhkost: 5-90% RH, bez kondenzace

OKonHa cpepna
Prostredi

.
Sl
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HAYANO!

ZACINAME!

1. UsTernete npUNO>KEHNETO
ADAX WI-FI
Stahnéte si aplikaci ADAX WI-FI

D Availahle on the
App Store
09:43 Wl T -

AROAax
Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. UsbepeTe npogyKT
Vyberte produkt

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >

Heater wifi >
+ bluetooth

Smart plug wifi 3
+ bluetooth

Heater free standing
"Vilje"

3. BKapanTe B KOHT3AKTa U ro BKoYeTe
Vlozte do otvoru a zapnéte

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

)

4. 3apgainTe oToNNUTENHUA ypen A3

e B Pe>KUM Ha cBbp3BaHe. CnepBsanTe
CTBMNKUTE HI3 EKP3H3, 33 [19 33BBPLUUTE
HaCTPONBAHETO.

Nastavte topeni na rezim parovani
Dokoncete nastaveni podle pokynd na
displeji.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

@

o

HlO)
0

DonbnHUTENHa UHbopMaLUS:
BuxTe B npunoxeHneTo: Account (Npodomn)
- Help/Q&A (Nomol/Bbnpocy 1 0TroBopm)

Dalsi informace: )
2obrazeni v aplikaci: U¢et - N3poveda /
otazky a odpovedi

ADAX AS
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TEPMOCTATHU oYHKUUU
FUNKCE TERWMOSTATU

YepBEHAT3 CBET/MHA

e BIJIHYEH3, KOraTo
OTONMUTENHUAT Ypepn
pabotu

Cervené svétlo svit],
kdyz je topeni v provozu

NoTebppeTe usbopure
cu! HaTucHeTe 6yToHa

M ro 33gpbIKTe 33
YeTUPU CEKYHAMN.

LED HpMKaToP®T

MUIra B CMHLO U CTE
roToBu f3 3aN04HeTE
MHCTaNauuATa.
HaTucHeTe n3agpbiKTe
6yTOH3 33 oceM cekyHAMU.
LED MHOMK3TOPBT MUI3
B CMHBLO. OTONNUTENHUAT
ypep cnep, ToBa 6uea
BBbPHAT Ao habpuynHuTte
MY HaCTPOMKWU.

Potvrdte vybér! Pridrite
tlacitko po dobu 4's.

LED kontrolka modrym
2ablikanim oznami
pfipravenost k instalaci.
Pridrzte tlatitko po dobu
8 s. LED indikator

2ablika modre. Topeni

se nasledné vrati do
tovarniho nastaveni.

EKPaH, NOK33BaLL, JKENAHATI
TemMnepaTypa
Displej s pozadovanou
teplotou

22°

CuHs cBeTNUHA. BawwmaT
oTonnuTeneH ypepn e
CBBbP33H C NPUNOIKEHUETO
ADAX WiFi

Waodré sveétlo. Vase topeni
je pfipojeno k aplikaci
ADAX WiFi

TepMOCTaTHO

KonyYe 33 HACTPOMKA
HaTeMnepaTypaTa
Kolecko termostatu pro
regulaci teploty

BYyTOH 33 BKNIOYBaHE U
U3KIIOYBaHEe
Vypinac

ADAX AS
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AUSSTATTUNG | FUNKTSIOONID

2%

Uberblick Gber
Energieverbrauch
Energiakulu kokkuvdte

Erstellen Sie
intelligente
Wochenplane

Nutikate naddalaplaanide
koostamise v8imalus

(M

Smarthouse-
Integration

Nutikodu lahendusega
Uhilduv

77—\

~ {4

WiFi-Thermostat Uberhitzaungsschutz

WiFi-termostaat Ulekuumenemise
kaitse

353

Warmeschutz fir
den FuRboden
Pdranda
kuumakaitse

/3

Kippschalter
Automaatne valjalulitut
mine Umbermineku korral

ACHTUNG! | ETTEVAATUST!

Umgebung
Keskkond

Betriebstemperatur: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
Betriebsfeuchtigkeit: S % ~ 90 % RH, nicht kondensierend
Tootemperatuur: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

Tookeskkonna niiskus: suhteline 6huniiskus 5%~90%,
mittekondenseeruv

g
|~
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LEGEN SIE LOS!

ALUSTAMINE!

1. Laden Sie die ADAX Wi-Fi-App
herunter.
Lae alla rakendus ADAX WI-FI

Availahle on the
D App Store
09:43 Wl T -
AROAax
Welcome to Adax WiFi
To install your heaters and use this

app you need to create an account

Create account

2. Wahlen Sie das Produkt aus.
\/ali toode

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >
S ) Heater wifi
& A +bluetooth 2
® )
N Smart plug wifi >
o +bluetooth

Heater free standing
"Vilje"

3. SchlieRen Sie es an der Steckdose an
und schalten Sie es ein.
Sisesta pistikupessa ja lUlita sisse

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

ey
C

° |

4. Bringen Sie die Hei2aung in den
Kopplungsmodus. Folgen Sie den
Schritten auf dem Display um die
Einrichtung abauschlieRen.

Sea kutteseade Uhildamisreziimile. Jargi
seadistamise [Bpetamiseks ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

@,
- (@

Weitere Informationen:
In der App ansehen: Konto - Hilfe/Q&A

Lisateave:
\/aade rakenduses: Konto - Abi/KUsimused
ja vastused

ADAX AS
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THERMOSTATFUNKTIONEN
TERMOSTAADI FUNKTSIOONID

Das rote Licht leuchtet,
wenn die Heizung in Betrieb
ist.

Punane tulu péleb, kui
kitteseade tootab

Bestatigen Sie lhre
Auswahl! Dricken Sie
auf den Knopf und
halten Sie ihn fir vier
Selkunden gedriickt. Die
LED-Anzeige blinkt dann
blau auf und Sie sind fir
die Einrichtung bereit.
Dricken Sie den Knopf
und halten Sie ihn fir
acht Sekunden gedrickt.
Die LED-Anzeige blinkt
blau. Die Heizung ist auf
die Werkseinstellungen
auriickgesetat.

Kinnita oma valikud!

Hoia nuppu neli sekundit
all. Sinine LED-tuli

hakkab vilkuma ja oled
installimiseks valmis. Hoia
nuppu kaheksa sekundit
all. Sinine LED-tuli hakkab
vilkuma. Taastatakse
kitteseadme tehaseseaded.

Display zeigt gewinschte
Temperatur
Ekraanil kuvatakse soovitud
temperatuur

22°

Blaues Licht. Ihre Heizung

ist mit der ADAX WiFi-App
verbunden.

Sinine tuli. Sinu kUtteseade

on rakendusega ADAX WiFi

Uhendatud

Thermostat-Radchen
2ur Einstellung der
Temperatur
Termostaadi ratas
temperatuuri
reguleerimiseks

EIN/AUSschaltknopf
Toitenupp

Art. nr. 62208
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CARACTERISTICAS | OMINAISUUDET

2%

Percepcion del
consumo de energia
Katsaus
energiankulutukseen

Configuracion
inteligente de
planes semanales
Aseta viikoittaiset
alyasetukset

(M

Integracion con «Smarthouse»

(hogar inteligente)
Alytalon integrointi

77—\

~ {4

Termostato WIFI Proteccidn contra el
Langaton termostaatti sobrecalentamiento

Ylikuumenemissuoja

353

Escudo térmico
protector del suelo
Lattian [3mpodsuoja

/3

Interruptor contra
vuelcos
Varokekytkin

iPRECAUCIONES! | VAROITUKSET!

Entorno ambiental

Temperatura de funcionamiento: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
Humedad de funcionamiento: 5 % ~ 90 % HR (humedad
relativa), sin condensacion

KIYLLOYMPanisto | ay talampétila: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 10L°F)

Kayttokosteus: 5%~90%RH, ei tiivistyva

g
|~

“ i
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PUESTA EN MARCHA! | ALOITETAAN!

1. Descargue la aplicacion ADAX WI-FI
Lataa ADAX WI-Fl-sovellus

Availahle on the
D App Store

09:43 Wl .

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. Seleccione el producto
correspondiente
\alitse tuote

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >

Heater wifi >
+ bluetooth

Smart plug wifi 3
+ bluetooth

Heater free standing
"Vilje"

3. Enchufelo en el enchufe y enciéndalo
Tyonn3 pistorasiaan ja kytke se paslle

Turn on heater

Press the power button to turn on

4. Ponga el calentador en modo de
emparejamiento. Siga los pasos que se
muestran en la pantalla para finalizar la
configuracion.

Kytke 18mmitin pariliitostilaan. Seuraa
n3ytolts vaiheita asetusten viimeistelyyn.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

o

‘ \ @)/

Para mas informacion:
Consulte en la aplicacion: Cuenta - Ayuda/
Preguntas y respuestas

Lisdtietoja:
Katso sovelluksessa: Tili - Apu/Kysymys—
vastaus

ADAX AS

Art. nr. 62208

Myhres gate 1, 3060 Svelvik, Norway, www.adax.no




FUNCIONES DEL TERMOSTATO
TERMOSTAATIN TOIMINNOT

La luz roja se enciende
cuando el calentador
esta en funcionamiento
Punainen valo palaa
lammityksen ollessa
kytkettyna

Permite confirmar lo
que haya seleccionado.
Si presiona el botén y
lo mantiene presionado
durante cuatro
segundos: el indicador
LED parpadeara en

azul y ya estara

listo para comenzar

con la instalacion. Si
mantiene presionado
el botén durante ocho
segundos: el indicador
LED parpadeard en
azul. Posteriormente,
el calentador se
restablecera a su
configuracion de fabrica.
V/ahvista valintasi!

Paina painiketta ja

pida painettuna nelja
sekuntia. LED-merkkivalo
vilkkuu sinisena ja olet
valmiina asennukseen.
Paina ja pid3 painettuna
kahdeksan sekuntia.
Merkkivalo vilkkuu
sinisend. Lammitin

on silloin palautettu
tehdasasetuksiin.

La pantalla muestra la
temperatura deseada
Halutun lampdtilan
nayttdva naytto

22°

Luz azul. Indica que su
calentador estd
conectado a la aplicacién
ADAX WiFi

Sininen valo. Lammittimesi
on kytketty ADAX
WiFi-sovellukseen

Dial del termostato
para el ajuste de la
temperatura
Termostaattirengas
[8MMONs3atdon

Boton ON/OFF
(encendido/apagado)
PAALLA/ PQIS
PAALTA-painike

14
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CARACTERISTIQUES | XAPAKTHPISTIKA
o o 595

Apercu de la consommation Thermostat WIFI Protection contre
d'énergie OeppooTdTnG AcUPUATOU la surchauffe
Emiokomnnon KatavaAwong vtepvet (WIFI) Mpootacia
EVEPYELOC YriepBépuavong
igliglgl
§55
Etablir des plans Bouclier thermique
hebdomadaires de protection du
intelligents plancher
PuBuiote €€utva @eppikn pooTaoia
eBdopadlala Sdamedou
TIPOYPALUATA

/3
(H

Commutateur de
Intégration intelligente basculement
Evowpdtwon Eurvng AwakorTng
Katouwkiag Avatporg

MISE EN GARDE! | MPOEIAOMOIHZEIZ!

Température de fonctionnement : -10 °C ~ 40 °C (14 °F ~ 104 °F)
Humidité de fonctionnement : 5 % ~ 90 % HR, sans condensation
Oepuokpacia Aettoupyiag: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

Yypaota Aettoupyiag: 5%~90%RH (oxetikr vypacia),

Xwplg oupmukvwon

Environnement
MepBaArov

g
|~
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COMMENCE2! |

—EKINHZTE!

1. Téléchargez l'application ADAX WI-FI
Metadoptwote tnv ebappoyr) ADAX WI-FI

Availahle on the
D App Store

09:43 Wl .
ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

2. Sélectionnez le produit
EniAé€te mpoiov

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >
(e Heater wifi

®ir A +bluetooth 2
D) Smart plug wifi s
° +bluetooth

Heater free standing
"Vilje"

3. Insérez-le dans la prise et mettez-le
sous tension

TomoBetrote otnv mpila Kat
EVEPYOTIOLNOTE

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

4. Réglez le radiateur en mode Jumelage.
Suivez les étapes a l'écran pour terminer
la configuration

Q¢oTe 10 BepuavTikd oW o€ Aettoupyla
oUleuénc. AkohouBnote ta Pripata otny
0006vn yla va OAOKANPWOETE TN puBULoN.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

Pour plus d'informations:
Afficher dans l'application: Compte -
Aide/Q&R

Neplocotepeg mAnpodopisg:
MpofoAn og edbapuoyn: Aoyaplacuog-
Bor6el0/ERQA

16
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FONCTIONS DU THERMWMOSTAT
AEITOYPI'IE2 OEPMO2TATH

Le voyant rouge
s'allume lorsque le
radiateur est en marche.
H kokkwvn Auxvia avaBet
otav Aeltoupyel To
BEPUAVTIKO WA

Confirmez vos choix!
Appuyez sur le bouton
et maintenez-le
enfoncé pendant quatre
secondes. Une fois que le
voyant LED clignote en
bleu, vous pouvez alors
procéder 3 l'installation.
Appuyez sur le bouton
et maintenez-le enfoncé
pendant 8 secondes. Le
voyant LED clignote en
bleu. Le radiateur est
alors réinitialisé a son
réglage d'usine.
EmiBeBalwote TG
emAoyEC oag! Miéote To
KOUWTTL KQlL KPATHOTE TO
TIOTNLEVO YL TECCEPQ
Sevtepolemnta. Enetta

n evoelKTIKr Auyvia

LED avaBoofrvel pe
UTTAE XpwHa Kol eloTe
£TOLUOL VLA EYKATACTAON.
MEOTE KL KPATHOTE
TIOTNLEVO TO KOUUTTL Lo
oKkTw SeuTtepOAeTTA.

H evelktikn Auyvia

LED avaPBoaofnrvel ue
UIAEe xpwa. Emetta

TO BEPUAVTIKO oW
EMAVAPEPETAL OTNV
€PYO0TOCLAKN TOU
puBuULoN.

Affichage de la température

souhaitée
0606vn uodelkvVEL TNV
emBuuntr Beppokpaoia

22°

Voyant bleu Votre
radiateur est connecté 3
l'application ADAX WiFi.
MrAe Auyvia. To
BEPUAVTIKO OWHA 0aG
elvat ouvbedepévo otnv
ebappoyr ADAX WiFi

Roue de thermostat pour le
réglage de la température
Podéha Beppootatn yla

pUBULoN TN Bepuokpaciag

Bouton MARCHE/ARRET
Koupuri evepyomoinong/
amevepyomnoinong

Art. nr. 62208
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2NACA)KE | TULAJDONSAGOK

2%

Pregled potrosnje
energije
Energiafogyasztas
3ttekintése

Postavite planove 23
tjedan

Beallithato okos heti
tervek

(M

Integracija u pametnu
kuéu
Integracio okoshazzal

Okru2enje
Koérnyezet

N 595

~\
°

WiFi termostat 2astita od

WIFI-s termosztat pregrijavanja
Tulhevilés elleni
védelem

353

2astita podloge od
pregrijavanja
Padloveds hoveds
lemez

/3

2astita na
prekidacu
Kikapcsolas
elbillenéskor

POZOR! | FIGYELEM!

Radna temperatura: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

Radna vlaznost: 5%~90%RH, nekondenzirajuci
WMUkodtetési hémérséklet: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
MUkodtetesi paratartalom: 5% ~ 90% RH, nem kondenzald

g
|~

“ i
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2APOCNINMO!

KEZDJUK!

1. Preuzmite aplikaciju ADAX WI-FI
Toltse le az ADAX WI-FI alkalmazast

Availahle on the

App Store

09:43 il -

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. Odaberite proi2vod
\/alassza ki a termeéket

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >

Heater wifi >
+ bluetooth

Smart plug wifi 3
+ bluetooth

Heater free standing
= "Vilje"

3. Uldljucite u uticnicu i upalite
Dugja be a konnektorba, és kapcsolja be

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

4. Postavite grijalicu na nacin uparivanja.
Slijedite korake na 2aslonu kako biste
douvrsili postavljanje.

Allitsa 4t a fUtétestet csatlakozasi modba.
A telepités befejezéséhez kovesse a
kepernyén [3thato utasitasokat.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

\)

—

..

(e

‘ \ /

Vise informacija:
Prikaz u aplikaciji: Ra¢un - Pomaoc/
Pitanja i odgovori

Tovabbi informaciok:
Nézze meg az alkalmazasban: Fiok - Sugd/
Kérdések és valaszok

ADAX AS
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FUNKCIJE TERMOSTATA
A TERMOSZTAT FUNKCIOI

Dok grijalica radi,
upaljeno je crveno svjetlo
Ha a piros fény vildgit, a
fUtétest mukadik

Poturdite svoj odabir!
Pritisnite i dréite

gumb cetiri sekunde.
LED indikator treperi
plavo i spremni ste 2a
instalaciju. Pritisnite

i dr2ite gumb osam
sekundi. LED indikator
treperi plavo. Grijalica
je vracena na tvornicke
postavke.

Erésitse meg a
beallitasait! Nyomja
meg 3 gombot, és
tartsa lenyomva négy
masodpercig. A LED-jelz8
ekkor kéken felvillan,
ami jelzi, hogy készen
3ll a telepitésre. Nyomja
meg 3 gombot, és
tartsa lenyomva nyolc
masodpercig. A LED-jelz8
ekkor kéken felvillan. A
fUtétest igy visszadll a
gyari beallitdsokra.

2aslon prilkazuje Zeljenu
temperaturu

A kivant hémersékletet
mutata kijelz6

22°

Plavo svjetlo. Vasa je
grijalica povezana s
aplikacijom ADAX Wi-Fi
Keék fény. A fUtdtest
csatlakozva van az ADAX
WiFi-alkalmazashoz

Krug termostata 23
prilagodbu temperature

A termosztat hémeérséklet-
s2abalyozo kereke

Gumb 2a ukljucivanje/
iskljucivanje
KI-/BEKAPCSOLO gomb

20
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INTIAVa 2nNn

ADAX WI-FI nuxp2ax nx Tin .1 axmin .2
availahle on the
D App Store
09:43 LS Choose your product
AoAax
Welcome to Adax WiFi o (wirl p
IERR G, Heater wifi >

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Heater wifi >
+ bluetooth
Smart plug wifi 53
+ bluetooth

Do you already have an account?

Heater free standing
"Vilje"

ININ YV901 VpwY 0120 .3 NN 2PV AT A¥NY DIN'NN DR TAN .4

NN DIPWNY? T2 70NN YUY NIRIINN
.Mpnnn
fumenhester _

Press the power button to turn on

the heater
Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
'seconds until the blue light blinks

Then press next

1o YTN
NIIWNINIRY / DT - [12WN :DDHANL NaX

ADAX AS
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NP2IT ANITRN NN 721NN 17¥ DIN'NA 2100 1IN
%VI9 DIN'NN TWND ADAX WiFi nuxp2ax?y

22°

%W nintnan NN IR @
INIX PTNAIXN?70 2V YN?
|unn .niMw 4 qwn?
NNNI 2102 202! LED
%V yn? .mpnn? 210
8 1wnY% MIN pTnnl [¥N7n
anann LED junn .nimw
ANKY? 1IN DIN'NN 1N02
.NX' NNTMNY? 2N

NNRNNY? LLOINMD 2272
nivianv

"2 / nYvan |xn?
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CARATTERISTICHE | SAVYBES
G N 595

Panoramica del Termostato Wi-Fi Protezione dal
consumo energetico Bevielis (WI-FI) Sildytuvas surriscaldamento
Energijos vartojimo Apsauga nuo
3pzvalga perkaitimo

353

Impostazioni piani Scudo termico per
settimana intelligente pavimento

ISmaniy savaites plany Grindy apsauga nuo
sudarymas karscio

() /3

Integrazione smarthouse Commutatore
Integracija j ISmaniuosius Automatinis isjungimas

namus (angl. ,SmartHouse") Sildytuvui apvirtus

AVVERTENZE! | |SPEJIMAII

Temperatura di funzionamento: da -10°C a 40°C (da 14°F a 104°F)
Ambiente | Umidita di funzionamento: 5%~90% UR, senza condensa
Aplinkos charakteristikos | Darbiné temperattra: 10 °C ~ 40 °C (14 °F ~ 104 °F).
Darbinis dregnumas: 5 % ~ 90 % RH, nekondensuojantis.

g
|~

“ i
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INI2IA SUBITO! |

PRADZIOS VADOVAS

1. Scarica la app ADAX WI-FI
Atsisiyskite ADAX WI-FI programeéle

Availahle on the
D App Store

09:43 Wl .

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Create account

Do you already have an account?

2. Seleziona prodotto
Pasirinkite produkta

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >

Heater wifi
+ bluetooth

N Smart plug wifi

+ bluetooth >

Heater free standing
"Vilje"

3. Inseriscilo nella presa e accendilo
Jkiskite j lizda ir junkite.

Turn on heater

Press the power button to turn on

4. Metti il radiatore in modalita
accoppiamento Segui i passaggi sul
monitor per completare l'impostazione.
Nustatykite Sildytuva susiejimo reZimu.
Norédami baigti saranka, atlikite ekrane
pateikiamus veiksmus.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

'Y

‘ \ @) /

Per maggiori informazioni:

Daugiau informacijos ¢ia:

Visualizza nell'app: Account - Guida/D&R Programeléje pasirinkite ,Paskyra” (angl. account) -

,Pagalba / Klausimai ir atsakymai” (angl. help/Q&A).

ADAX AS
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FUNZ2IONI DEL TERMOSTATO
SILDYTUVO FUNKCIJOS

La spia rossa di accende
quando il radiatore e in
funzione

Kai Sildytuvas

veikia, dega raudona
indikatoriaus lempute.

Conferma le tue
selezioni! Tieni premuto
il pulsante per quattro
secondi. L'indicatore
LED blu lampeggia

e puoi iniziare
linstallazione. Tieni
premuto il pulsante

per otto secondi.
Lindicatore a LED

blu lampeggia. Sono
state ripristinate le
impostazioni di fabbrica
del radiatore.
Patvirtinkite savo
pasirinkima! Nuspauskite
ir palaikykite mygtuka
keturias sekundes.

Tada LED indikatorius
mirksi melyna spalva

ir esate pasiruose
sarankai. Nuspauskite

ir palaikykite mygtuka
asStuonias sekundes.

LED indikatorius mirksi
meélyna spalva. Tada
Sildytuvas grazinamas |
gamyklinius nustatymus.

Display che visualizza la
temperatura desiderata
Ekrane rodoma pageidaujama
temperatdra.

22°

Spia blu. Il tuo radiatore
e collegato alla app
ADAZ2 WiFi

Welyna indikatoriaus
lemputé. JOsy Sildytuvas
prijungtas prie ,ADAX
WiFi"“ programos.

Manopola di controllo
della temperatura
Sildytuvo ratukas,
skirtas temperatdros
reguliavimui.

Pulsante ON/OFF
Jjungima / isjungimo
mygtukas.

26
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APRIKOJUMS | FEATURES
I n {56

Elektroenergijas Beavadu termostats Aizsardziba pret
patérina raditajs Wifi-thermostaat parkarsanu
Overzicht van energie- Oververhittingsbe-
verbruik veiliging

353

Vied3 iknedélas plana
veidosana
Stel slimme

Karstumizturigs
gridas aizsargs
Vloerbeschermend

weekschema's in hitteschild
%) /3
Viedas majas Apgasanas

risindjumu integracija dizsardzibas
Smarthome-integratie slédais
Kantelschakelaar

BRIDINA)UMI! | WAARSCHUWINGEN!

Darba temperatira: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
Vide Relativais mitrums: S %~ 90 % RH, kondensacija nav pielaujama
Bedrijfstemperatuur: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
Bedrijfsvochtigheid: 5%~90% relatieve luchtvochtigheid,
niet-condenserend

Milieu

g
|~

“ i
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SAGATAVOSANAS | AAN DE SLAG!

1. Lejupladéjiet lietotni ADAX WI-FI 2. lavélieties iastradajumu
Download de ADAX WI-Fl-app Selecteer je product
ailahle on the
D App Store
09:43 ol < & Choose your product
AoAax
Welcome to Adax WiFi (it (wm dionsl 5
To install your heaters and use this -
app you need to create an account
EREIN et >
© Smart plug wifi s
o) + bluetooth
:~ H\ii;er free standing

3. lespraudiet kontaltligada un 4. lestatiet silditaju saparosanas re2ima.
ieslédziet to Sekojiet ekrdna dotajam noradém, lai
Steek het product in het stopcontact en pabeigtu iestatisanu.

schakel het in 2et de verwarming in koppelmodus. Volg

de stappen op het scherm om instelling te

I -
Turn on heater _

Press the power button to turn on
the heater Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

—

Plasaka informacija: Meer informatie:
skat. lietatné: Konts - Palidziba / Jautajumi Raadpleeg de app: Account - Help/Q&A
un atbildes

J |

/
. =/‘\\
)a/\>‘

(e

\@

‘\\/
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TERMOSTATA FUNKCIJAS
THERMOSTAATFUNCTIES

Ekrana red2ama vélama

temperatira
Display toont de gewenste
temperatuur
Tiklidz silditajs sak 2ila lampina. Silditajam ir
darboties, iedegas savienots ar ADAX WiFi
sarkan3 lampina lietotni
Het rode lampje brandt Blauw lampje. Je
als de verwarming verwarming is verbonden
actief is met de ADAX WiFi-app
U
Apstipriniet izvélétos 0/
iestatijumus!
Nospiediet pogu un
. turiet to nospiestu @ Termostata ritenitis
Cetras sekundes. LED temperatiras regulésanai
_ indikatora lampina Thermostaatdraaiknop voor
mirgo 2ilad kras3, ierice temperatuur-3anpassing
ir gatava uastadisanai.
Nospiediet pogu un
turiet to nospiestu
astonas sekundes.
LED indikatora
lampina mirgo 2ila
krasa. Silditsjam tiel
atiestatiti rOpnicas o
iestatijumi. IESLEGSANAS/

Bevestig je keuzes! Houd IZSLEGSANAS poga
de knop 4 seconden AAN/UIT-knop

ingedrukt. De LED-
indicator knippert in
blauw. Je bent klaar
voor de installatie. Houd
de knop 8 seconden
ingedrukt. De LED-
indicator knippert in
blauw. De verwarming
is teruggezet naar de
fabrieksinstellingen.

ADAX AS
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CECHY UR2ADZENIA | FUNCIONALIDADES

2%

2estawienie 2u2ycia
energii

Visdo geral do
consumo de energia

Skonfiguruj inteligentn
harmonogram tygodnic
Definicdo de planos
semanais inteligentes

(M

Integracja 2
inteligentnym domem
Integragcdo smart home

YR\

~\
°

Termostat Wi-Fi
Termaostato WIFI

595

2abezpieczenie przed
przaegraaniem
Protecdo de
sobreaquecimento

353

Ostona termiczna
chroniaca posadzke
Protecdo de calor
do piso

/3

Wytacznik
bezpieczenstwa
Interruptor de
inclinacao

OSTR2EZENIA! | PRECAUCOES!

Temperatura robocza: od -10°C do 40°C (od 14°F do 104°F)
Wilgotnos¢: od 5% do 90% wilg. wagl., bez kondensacji
Temperatura de funcionamenta: 10 °C ~ 40 °C (14°F ~ 104 °F)
Humidade de funcionamento: 5% ~ 30% RH (humidade relativa),

Warunki otoczenia
Ambiente

sem condensagao

-

LAS

S
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ROZPOCZYNAMWMY!

VAMOS COMECAR!

1. Pobierz aplikacje ADAX Wi-Fi 2. Wybierz produkt
Descarregue a aplicagdo ADAX WI-FI Selecione o produto
Availahle on the
D App Store
09:43 ol < & Choose your product
AoAax
Welcome to Adax WiFi
R\ Heater wifi >
To install your heaters and use this -
app you need to create an account
27 @9 e
® )
A Smart plug wifi >
Do you already have an account? o) + bluetooth
S Heater free standing
% "Vilje"
3. Podtacz urzadzenie do gniazdka i 4. Wtacz tryb parowania na grzejniku.
wtacz je. Postepuj 2godnie 2 instrukcjami
Ligue-0 3 uma tomada de energia e inicie-0 pokazywanymi na ekranie w celu

dokonczenia konfiguracji.

Defina 0 aquecedor para 0 modo de
_ emparelhamento. Siga 0s passos No ecrd
para terminar a configuracdo.

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

—

Then press next

(/ \ | I
v - (™

Wiecej informacji: Para mais informagao:
Ekran aplikacji: Konto —Pomoc / Ver na aplicagdo: Account - Help/QEA
Pytania i odpowiedzi (Conta - Ajuda/Q&A]
ADAX AS
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FUNKC)E TERMOSTATU
FUNCOES DO TERMOSTATO

Czerwona lampka
Swieci sie podcaas
dziatania graejnika

A luz vermelha est3
ligada quando o
aquecedor estd em
funcionamento

Potwierdz swoj

wybor. Nacisnij i
praytraymaj praycisk
praez 4 sekundy.
Kontrolka LED 2amiga
na niebiesko, co
02nacza gotowosc do
instalacji. Nacisnij i
praytraymaj praycisk
przez 8 sekund.
Kontrolka LED 2amiga
na niebiesko. Nastepnie
grzejnik 2ostanie
2resetowany do
ustawien fabrycznych.
Confirme as suas
selecées! Mantenha

0 botdo pressionado
durante quatro
segundos. O indicador
LED pisca azul e esta
pronta para a instalagao.
WMantenha o botdo
pressionado durante oito
segundos. O indicador
LED pisca azul. As
defini¢cBes de fabrica do
3quecedor s30 repostas.

Na wyswietlaczu widac
ustawiona temperature

0 visor mostra a temperatura

desejada

22°

Swieci na niebiesko.
Grzejnik jest potaczony
2 aplikacja ADAX Wi-Fi.
Luz azul. O seu aquecedor
est3 ligado 3 aplicacdo
ADAX WI-FI

Pokretto termostatu do
nastawiania temperatury
Roda do termostato para
3juste da temperatura

Praycisk wt./wyt.
Botdo de LIGAR/DESLIGAR

32
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FUNCTII | KARAKTERISTIKE

N\

o =~ 595
Rezumat al consumului Termostat WIFI Protectie la
de energie WI-FI termostat supraincalzire
Pregled potrosnje 2astita od

energije

Configurati planuri
sdptamanale
inteligente
Podesite pametne
nedeljne planove

(M

Integrare Smarthouse
Integracija za pametne
kuce

pregrevanja

353

Scut termic de
protectie podea
Toplotni stitinik za
23stitu poda

/3

intrerup3tor cu
doua poazitii
Prekidat 23 slucgj
prevrtanja

PRECAUTII! | OPREZ!

Mediu
Okruzenje

Temperatura de functionare -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)
Umiditatea mediului in care functioneazd 5%~90%RH, fara condens
Radna temperatura: -10 °C ~ 40 °C (14 °F ~ 104 °F)

Radna vlaznost: 5% ~ 90% RH, bez kondenzacije

g
|~

“ i
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SA INCEPEM! |

POCETAK

1. Descarcati aplicatia ADAX WI-FI
Preuzmite ADAX WI-FI aplikaciju

Availahle on the

App Store

09:43 il -

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. Selectati produsul
Izaberite proizvod

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >

Heater wifi >
+ bluetooth
Smart plug wifi 3
+ bluetooth

Heater free standing
"Vilje"

3. Introduceti in pri23 si porniti-
Ubacite utika¢ u uticnicu i ukljutite ga

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

4. Setati radiatorul in modul asociere
Urmati pasii afisati pe ecran pentru a
finali2a configurarea

Postavite radijator u re2zim uparivanja.
Pratite korake na ekranu da biste dovrsili
podesavanje.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

Mai multe informatii:
Vezi in aplicatie: Cont - Ajutor/Q&A

Vise informacija:
Prikazite u aplikaciji: Nalog - Pomoc¢ /
Pitanja i odgovori

ADAX AS

34 Myhres gate 1, 3060 Svelvik, Norway, www.adax.no

Art. nr. 62208



FUNCTIILE TERMOSTATULUI
FUNKCIJE TERMOSTATA

Lumina rosie este
aprinsd atunci cand
radiatorul functioneaz3
Crvena lampica svetli
dok radijator radi

Confirmati-va
selectiile! Tineti
butonul apasat timp
de patru secunde.

Apoi indicatorul LED
va licari, iar acum este
gata de instalare.
Tineti butonul ap3sat
timp de opt secunde.
Indicatorul LED va licari
albastru. Radiatorul
este apoi resetat inapoi
la setarile din fabrica.
Potvrdite izbor!
Pritisnite i drzite

dugme cetiri sekunde.
23tim ¢e da zatreperi
plavi LED indikator $to
0znacava da mozete

da izvrsite instalaciju.
Pritisnite i drzite dugme
osam sekundi. Plavi

LED indikator treperi.
Radijator se zatim vraca
na fabricka podesavanja.

Ecran care arata temper-
atura doritd
Displej koji prikazuje zeljenu
temperaturu

22°

Lumina albastra.
Radiatorul dvs. este
conectat la aplicatia
ADAX WiFi

Plava lampica. Vas radijator
je povezan sa ADAX Wi-Fi
aplikacijom

Rotit3 a termostatului
pentru ajustarea
temperaturii

Tocki¢ termostata 23
podes$avanje temperature

Buton ON/OFF
Dugme UKLJUCENO/
ISKLJUCENO

Art. nr. 62208
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OCHOBHbIE

XAPAKTEPUCTUKU

2

Y4eT aHepronoTpebneHus

Oversikt dver
energiforbrukning

ABTOMaTHUYECKOE
NporpaMMUPOBaHME

HepenbHoro rpacuika paboTsl
Stall in smarta veckoplaner

(M

COBMECTUMOCTb C CUCTEM3MM
YNPaBneHus «YMHbIi oM»

Integrering i smart hus

YR\

~\
°

WiFi-termostat

Wi-Fi TepMoperynaTop

B

FUNKTIONER

595

3awuTa OT neperpesa
Overhettningsskydd

353

KoHTponb
TeMnepaTypPbl
NoBepPXHOCTK NONa
Golvskyddande
varmeskold

/3

BbiKntovaTens,
cpabaTbiBatowmii Npm
OnPOKUAbLIBAHUN
Valtsakring

BHMMAHME! | VARNINGAR!

Pabou4as TemnepaTypa: -10°C ~ 40°C (14°F ~ 104°F)

Bna>kHOCTb: 5%~90% OTHOCMTENbHOM BNa>kHOCTH, 6e3 KoHgeHcaTa
Temperatura de funcionamento: -10 °C ~ 40 °C (14 °F ~ 104 °F)
Humidade de funcionamento: 5% ~ 90% RH (humidade relativa),

Ycnoeusa aKcnnyaTauuu
Ambiente

sem condensac3o

LASS |

g
|~
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YCTAHOBKA

KOM IGANG!

1. YcTaHoBUTe MOBUnbHoe npunos>keHue
ADAX Wi-Fi
Ladda ner ADAX WiFi-appen

L) App Store

09:43 Wl .

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. BbibepuTe npogyKT
V3l produkt

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >
3 Heater wifi
®: +bluetooth %
@ ]
A Smart plug wifi >
o +bluetooth

Heater free standing
"Vilje"

3. BcTasbTe BUNKY B PO3ETKY
3NeKTPONUTaHUA 1 BKNouUTe Nnpubop
Koppla in den i uttaget och sl3 p3 den

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

‘<§1
K

4. NepeBeguTe HAarpPeBaTenb B PEXKUM
conpskeHus. [ns 33sepLueHUs
YCT3HOBKM CNegyiTe UHCTPYKLUAM H
3KpaHe.

Stall varmaren i ihopkopplingslage. Folj
stegen pa skarmen for att slutfora
installationen.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

o
\\/
(o)

—

Ons nony4eHus 6onee nogpo6Hoi MHdOPMaLMKM OTKpONUTE
NPUNO>KEHUE U CMOTPUTE Pa3Aensbl:
YUYeTHas 3anmck - Momolls/ H3cTo 3303B3eMble BOMPOCH M OTBETHI

Mer information:
Visa i appen: Konto -
Hjslp/Q&A

Art. nr. 62208
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oYHKUUUN TEPMOPEIY NATOPA
TERMOSTATFUNKTIONER

KpacHbIM MHpUKATOP

Ha NaHenu NoKasbIBaeT,
4YTO HarpeBsaTesnb
paboTaer

Den r6da lampan lyser
nar varmefldkten ar i drift

Y1061 NOQTBEPAUTDL
BblBpaHHbIE

H3CTPOMKU HKMUTE U
yAEeP>KMB3NATE KHOMKY
«OK» B TeveHuun
YeTbipex ceKyHp,

noKa ceeToauoaHbLINA
MHOMK3TOP He
33MUr3ET CUHUM, U
ycTaHoBKa bypeTt
33sepLueHa. HaxmuTte u
VAEP>KUBANTE KHOMKY
«OK» B TeveHuun
BOCbMM CEKYHR,

noKa cBeTOQUOgHbIN
MHOMKATOP He
33MUr3eT CUHUM, 4TODbI
BEPHYTHCA K 33BOACKUM
HaCTPOWKAM.

Bekrafta dina val!

Tryck pa knappen och
hall den intryckt i fyra
sekunder. LED-indikatorn
blinkar blatt och du ar
nu redo for installation.
Tryck p3a knappen och
hall den intryckt i atta
sekunder. LED-indikatorn
blinkar blatt. Varmaren
aterstalls sedan till sin
fabriksinstallning.

Heobxopgumas TemMnepaTypa

oTobparkaeTca Ha pucnnee
Display som visar 6nskad
temperatur

22°

CuHUIA MHQUKaTOpP
NoKa3bIBAET, YTO
HarpesaTesb Conps>KeH
¢ npuno>keHnem ADAX
Wi-Fi

Bl3tt lus. Din varmare

ar ansluten till ADAX
WiFi-appen

Koneco
TepMoperynsTopa
ANs H3CTPONKKN
TeMnepaTypPbl
Termostatratt for
temperaturjustering

KHonka BKN./8bIKAN.
PA/AV-knapp
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2NACILNOSTI | FUNKCIE

2%

Pregled nad porabo
energije

Prehlad spotreby energie

Nastavite pametne
tedenske programe
Inteligentné nastavenie
ty2dennych pldnov

(M

Mo2nost integracije v
pametni dom
Integracia do smart
domacnosti

77—\

=~ 59
Brez22i¢ni termostat 23scita pred
Wi-Fi termostat pregrevanjem

Ochrana pred
nadmernou teplotou

353

Toplotni s¢it 23
2ascito tal
Podlahovy ochranny
kryt

/3

Stikalo 2a
prevrnitev
Spinat preklopenia

OPOZO0RILA! | POZOR!

Obratovalno okolje
Prostredie

Obratovalna temperatura: -10 °C ~ 40 °C (14°F ~ 104 °F)
Obratovalna vlaznost: 5 % ~ 90 % relativne vlaznosti

brez kondenza

Prevadzkova teplota: -10 °C ~ 40°C (14 °F ~ 104 °F)
Prevadzkovs vlhkost: S % ~ 90% rel. vlhkost, nekondenzujuca

N[

.
Sl

-
CLAS
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2ACETEK UPORABE! | Z2ACINAMNE!

1. Prenesite aplikacijo ADAX WI-FI
Stiahnite si aplikacia ADAX WI-FI

Availahle on the

App Store

09:43 Wl .

ADAX

Welcome to Adax WiFi

To install your heaters and use this
app you need to create an account

Do you already have an account?

2. |12berite i2delek
Vyber produktu

Choose your product

(a8 BB g Heater wifi >

Heater wifi >
+ bluetooth

Smart plug wifi 3
+ bluetooth

Heater free standing 3
"Vilje"

3. ladelek vstavite v vtic¢nico in ga
alktivirajte
Pripojte do z3suvky a zapnite

Turn on heater

Press the power button to turn on
the heater

f\)!
~_

\@

4. Aktivirajte nacin se2nanjanja grelnika.
23 dokoncanje nastavitev upostevajte
koralke na 2aslonu.

Ohrievat nastavte do rezimu sparovania.
Nastavenie dokontite podla pokynov na
obrazovke.

Set the heater in pairing mode

Hold the "OK" button on the heater for 4
seconds until the blue light blinks

Then press next

o) i

Dodatne informacije:
Ogled v aplikaciji: Racun -~ Pomot/Vprasanja
in odgovori

Dalsie informacie:
20brazit v aplikacii: Konto - Pomocnik/
otazky a odpovede
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FUNKCIJE TERMOSTATA
TERMOSTATOVE FUNKCIE

Rdeca lucka sveti,
ko grelnik deluje
Ked je ohrievact v
prevadzke, svieti
cervend kontrolka

Potrdite i2bire! Tipko
pritisnite in pridrdite
Stiri selkunde. Ko priéne
indikator LED utripati
modro, ste pripravljeni
23 namestitev.

Tipko pritisnite in
pridrite osem sekund.
Indikator LED pricne
utripati modro. Grelnik
se nato ponastavi na
tovarniske nastavitve.
Potvrdte svoje vybery!
Stlacte tlatidlo a
podrzte ho stlacené
Styri sekundy. LED
indikator 2ablika
namodro 3 zariadenie
bude pripravené na
instalaciu. Tlacidlo
podrzte stlacené osem
sekund. LED kontrolka
blikd namodro. Ohrievat
s3 vynuluje na vyrobneé
nastavenie.

2aslon s prikazom 2elene
temperature
Na displeji sa zobrazi
pozadovana teplota

22°

Modra lucka. Grelnilk
je povezan 2 aplikacijo
ADAX WiFi

WMaodra kontrolka. /as
ohrievac je pripojeny k
aplikacii ADAX WiFi

Termostatski gumb 23
nastavitev temperature
Koliesko termostatu na
nastavenie teploty

Tipka 2a VKLOP/12KLOP
Vypinac
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